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Klappen Sie vor dem Lesen die Seite mit den Abbildungen aus und machen Sie sich
anschließend mit allen Funktionen des Produkts vertraut.

Před čtením si otevřete stranu s obrázky a potom se seznamte se všemi funkcemi
produktu.

Pred čítaním si odklopte stranu s obrázkami a potom sa oboznámte so všetkými
funkciami produktu.

HR

RO

Înainte de a citi, deschideți pagina cu ilustrații și apoi familiarizați-vă cu toate funcțiile
produsului.

Prije čitanja otvorite stranicu s ilustracijama, a zatim se upoznajte sa svim funkcijama
proizvoda.
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Herzlichen Glückwunsch!
Sie haben sich damit für ein hochwertiges Produkt entschieden. Die Bedienungsanleitung
ist Teil dieses Produkts. Sie enthält wichtige Hinweise für Sicherheit, Gebrauch und
Entsorgung. Machen Sie sich vor der Benutzung des Produkts mit allen Bedien- und
Sicherheitshinweisen vertraut. Benutzen Sie das Produkt nur wie beschrieben und für die
angegebenen Einsatzbereiche. Händigen Sie alle Unterlagen
bei Weitergabe des Produkts an Dritte mit aus.
Bestimmungsgemäße Verwendung
Das Produkt ist lediglich für den privaten und nicht für den gewerblichen Gebrauch
bestimmt. Bei missbräuchlicher und unsachgemäßer Behandlung, Gewaltanwendung
und bei Eingriffen, die nicht von unserer autorisierten Service-Niederlassung
vorgenommen wurden, erlischt die Garantie.
Sicherheitshinweis
Achtung: Die Montage muss exakt nach den Anweisungen des Herstellers erfolgen -
anderenfalls kann eine fehlerhafte Montage zu einem Sicherheitsrisiko führen. Bei
mangelhafter Montage besteht Gefahr für die Sicherheit. Prüfen Sie bitte den Untergrund
auf Eignung und wählen Sie geeignete Befestigungsmittel. Aufbau durch fachkundiges
Personal empfohlen!
Achtung! Möbel enthält verschluckbare Kleinteile.
Achtung! Kinder < 3 Jahre nicht ohne Beaufsichtigung lassen.
Wandmontage
WARNHINWEIS: Um ein Umkippen zu verhindern, ist dieses Produkt mit dem
mitgelieferten Schrankaufhänger zu verwenden. Bei Verbindungsmittel für die
Wandbefestigung ist das Trägermaterial auf Eignung zu prüfen.
Pflegehinweis
Bitte nur mit einem Staubtuch oder einem feuchten Lappen reinigen. Keine scheuernden
Putzmittel verwenden!
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Garantiezeit und gesetzliche Mängelansprüche
Die Garantiezeit wird durch die Gewährleistung nicht verlängert. Dies gilt auch für
ersetzte und reparierte Teile. Eventuell schon beim Kauf vorhandene Schäden und
Mängel müssen sofort nach dem Auspacken gemeldet werden. Nach Ablauf der
Garantiezeit anfallende Reparaturen sind kostenpflichtig.
Garantieumfang
Das Produkt wurde nach strengen Qualitätsrichtlinien sorgfältig produziert und vor
Anlieferung gewissenhaft geprüft. Die Garantieleistung gilt für Material- oder
Fabrikationsfehler. Diese Garantie erstreckt sich nicht auf Produktteile, die normaler
Abnutzung ausgesetzt sind und daher als Verschleißteile angesehen werden können
oder für Beschädigungen an zerbrechlichen Teilen, z. B. Schalter, oder Teile, die aus
Glas gefertigt sind. Diese Garantie verfällt, wenn das Produkt beschädigt, nicht
sachgemäß benutzt oder gewartet wurde. Für eine sachgemäße Benutzung des Produkts
sind alle in der Bedienungsanleitung aufgeführten Anweisungen genau einzuhalten.
Verwendungszwecke und Handlungen, von denen in der Bedienungsanleitung
abgeraten oder vor denen gewarnt wird, sind unbedingt zu vermeiden.
Garantie
Sehr geehrte Kundin,
sehr geehrter Kunde, Sie erhalten auf dieses Produkt 3 Jahre Garantie ab Kaufdatum. Im
Falle von Mängeln dieses Produkts stehen Ihnen gegen den Verkäufer des Produkts
gesetzliche Rechte zu. Diese gesetzlichen Rechte werden durch unsere im Folgenden
dargestellte Garantie nicht eingeschränkt.
Garantiebedingungen
Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufdatum. Bitte bewahren Sie den Original
Kassenbon gut auf. Dieser wird als Nachweis für den Kauf benötigt. Tritt innerhalb von
drei Jahren ab dem Kaufdatum dieses Produkts ein Material- oder
Fabrikationsfehler auf, wird das Produkt von uns - nach unserer Wahl - für Sie kostenlos
repariert, ersetzt, oder der Kaufpreis erstattet. Diese Garantieleistung setzt voraus, dass
innerhalb der Drei-Jahres-Frist das defekte Produkt und der Kaufbeleg (Kassenbon)
vorgelegt und schriftlich kurz beschrieben wird, worin der Mangel besteht und wann er
aufgetreten ist. Wenn der Defekt von unserer Garantie gedeckt ist, erhalten Sie das
reparierte oder ein neues Produkt zurück. Mit Reparatur oder Austausch des Produkts
beginnt kein neuer Garantiezeitraum.
Entsorgung
Bitte entsorgen Sie Verpackung und Produkt nach der Verwendung umweltgerecht.
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Blahopřejeme vám k zakoupení vašeho nového přístroje!
Rozhodli jste se tím pro vysoce kvalitní výrobek. Návod k obsluze je součástí tohoto
výrobku. Obsahuje důležité informace o bezpečnosti, použití a likvidaci. Před použitím
výrobku se seznamte se všemi provozními a bezpečnostními pokyny. Výrobek používejte
pouze předepsaným způsobem a pro uvedené oblasti použití. Při předávání výrobku
třetím osobám předejte spolu s ním i tyto podklady.
Použití v souladu s určením
Výrobek je určen pouze pro soukromé účely a ne pro komerční použití. Při nesprávném a
neodborném používání, při použití násilí a při zásazích, které nebyly provedeny našimi
autorizovanými servisními provozovnami, záruční nároky zanikají.
Bezpečnostní pokyn
Upozornění: Montáž provádějte přesně podle pokynů výrobce, jinak by to mohlo vést k
narušení bezpečnosti. Při nesprávné montáži vzniká nebezpečí úrazu. Zkontrolujte, zda
je povrch dostatečný, a vyberte příslušné spojovací prvky. Provedení montážních prací
svěřte odborníkovi!
Pozornost! Nábytek obsahuje malé části.
Varování! Děti do 3 let nesmí být bez dozoru.
Způsob montáže na stěnu
UPOZORNĚNÍ: Aby se zabránilo převrácení, použijte uvedené připevnění ke zdi. Pokud
budete používat spojovací prvky pro připevnění na stěnu, zkontrolujte únosnost
podkladu.
Poznámka k ošetřování
Čistěte pouze suchým nebo vlhkým hadříkem. Nepoužívejte abrazivní prostředky!
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Záruka
Vážená zákaznice, vážený zákazníku,
na tento přístroj získáváte záruku v trvání 3 let od data zakoupení. V případě závad na
tomto výrobku máte zákonná práva vůči prodejci výrobku.
Tato zákonná práva nejsou omezena naší níže uvedenou zárukou.
Záruční podmínky
Záruční doba začíná plynout dnem nákupu. Dobře uschovejte pokladní doklad. Tento
doklad je potřebný jako důkaz o koupi.
Pokud se do 3 let od data zakoupení tohoto výrobku vyskytne vada materiálu nebo
výrobní závada, pak vám podle našeho uvážení výrobek zdarma opravíme, vyměníme
nebo uhradíme kupní cenu. Předpokladem této záruky je, že bude během 3leté lhůty
předložen vadný přístroj a doklad o koupi (pokladní doklad) a stručně se popíše, v čem
závada spočívá a kdy se vyskytla.
Vztahuje-li se na závadu naše záruka, obdržíte zpět buď opravený nebo nový produkt.
Opravou nebo výměnou výrobku nezačne plynout nová záruční doba.
Záruční doba a zákonné nároky vyplývající ze závad
Záručním plněním se záruční doba neprodlužuje.
To platí i pro vyměněné a opravené součásti.
Poškození nebo vady vyskytující se případně již při nákupu se musí oznámit ihned po
vybalení. Po uplynutí záruční doby podléhají veškeré opravy zpoplatnění.
Rozsah záruky
Přístroj byl vyroben pečlivě podle přísných směrnic kvality a před expedicí byl svědomitě
vyzkoušen. Záruka se vztahuje na materiálové nebo výrobní vady. Tato záruka se
nevztahuje na součásti výrobku, které jsou vystaveny běžnému opotřebení, a proto je lze
považovat za spotřební díly, nebo na poškození křehkých součástí, jako jsou např.
spínače nebo díly, které jsou vyrobeny ze skla. Tato záruka zaniká, pokud je výrobek
poškozen, nebyl řádně používán nebo udržován. Pro zajištění správného používání
výrobku se musí přesně dodržovat všechny pokyny uvedené v návodu k obsluze.
Účelům použití a úkonům, které se v návodu k obsluze nedoporučují nebo se před nimi
varuje, je třeba se bezpodmínečně vyhnout.
Likvidace
Obal a výrobek po použití zlikvidujte ekologickým způsobem.
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Srdečne vám gratulujeme ku kúpe vášho nového prístroja!
Touto kúpou ste sa rozhodli pre výrobok vysokej kvality. Návod na obsluhu je súčasťou
tohto výrobku. Obsahuje dôležité upozornenia týkajúce sa bezpečnosti, používania a
likvidácie. Pred použitím výrobku sa oboznámte so všetkými pokynmi na obsluhu a
bezpečnostnými pokynmi. Výrobok používajte iba podľa opisu a v uvedených oblastiach
použitia. Pri postúpení výrobku tretej osobe odovzdajte spolu s ním aj všetky dokumenty.
Používanie v súlade s určením
Výrobok je určený len na súkromné použitie a nie na priemyselné používanie. Záruka
zaniká pri nesprávnom a neodbornom zaobchádzaní, pri použití násilia a pri zásahoch,
ktoré neboli vykonané naším autorizovaným servisom.
Poznámka o rizikách
Pozor: Inštalácia by mala byť vykonaná presne v súlade s pokynmi výrobcu, inak by
mohlo dôjsť k narušeniu bezpečnosti. Pri chybných inštaláciách hrozí riziko
nebezpečenstva. Skontrolujte, či je povrch primeraný, a vyberte príslušné spojovacie
prvky. Vykonávanie montážnych prác je nevyhnutné ponechať na odborníkov!
Pozor! Nábytok obsahuje malé časti.
Pozor! Deti mladšie ako 3 roky by nemali zostať bez dozoru.
Spôsob montáže na stenu
UPOZORNIENIE: Aby sa predišlo pádu, je nevyhnutné použiť určené upevnenie do
steny. V prípade použitia spojovacích materiálov na upevnenie na stenu je potrebné
skontrolovať vhodnosť nosného materiálu.
Poznámka k správnemu užívaniu
Čistite len suchou alebo vlhkou handričkou. Nepoužívajte drsné čistiace prostriedky!
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Záruka
Vážená zákazníčka, vážený zákazník, Na tento prístroj máte záruku 3 rokov od dátumu
zakúpenia. V prípade nedostatkov tohto výrobku máte voči jeho predajcovi práva
vyplývajúce zo zákona. Tieto práva vyplývajúce zo zákona nie sú obmedzené našou
nižšie uvedenou zárukou.
Záručné podmienky
Záručná doba začína plynúť dátumom zakúpenia.
Pokladničný blok si dobre uschovajte. Bude potrebný ako dôkaz o zakúpení. Ak v
priebehu 3 rokov od dátumu zakúpenia tohto výrobku dôjde k chybe materiálu alebo
výrobnej chybe, výrobok vám - podľa nášho uváženia - bezplatne opravíme, vymeníme
alebo uhradíme kúpnu cenu. Podmienkou tohto záručného plnenia je, aby ste počas
3-ročnej lehoty poškodený prístroj a doklad o zakúpení (pokladničný blok) predložili so
stručným opisom, v čom spočíva nedostatok prístroja a kedy sa vyskytol. Ak je chyba
pokrytá našou zárukou, zašleme Vám späť opravený alebo nový výrobok. Opravou
alebo výmenou výrobku nezačína plynúť žiadna nová záručná doba.
Záručná doba a zákonné nároky na odstránenie chýb
Záručná doba sa záručným plnením nepredĺži. To platí aj pre vymenené a opravené
diely. Poškodenia a chyby zistené prípadne už pri kúpe, sa musia hlásiť okamžite po
vybalení. Po uplynutí záručnej doby podliehajú prípadné opravy poplatku.
Rozsah záruky
Prístroj bol starostlivo vyrobený v súlade s prísnymi smernicami kvality a pred dodaním
bol svedomito preskúšaný.
Záručné plnenie sa vzťahuje na chyby materiálu alebo výrobné chyby. Táto záruka sa
nevzťahuje na časti výrobku, ktoré sú vystavené bežnému opotrebovaniu a preto ich
možno pokladať za rýchlo opotrebiteľné diely, ani na poškodenia krehkých dielov, ako
sú napríklad spínače alebo diely vyrobené zo skla.
Táto záruka zaniká v prípade poškodenia výrobku neodborným používaním alebo
neodbornou údržbou. Na správne používanie výrobku sa musia presne dodržiavať
všetky pokyny, uvedené v návode na obsluhu. Bezpodmienečne sa musi zabrániť
použitiu alebo úkonom, ktoré sa v návode na obsluhu neodporúčajú alebo pred ktorými
sa varuje.
Likvidácia
Balenie a produkt po použití zlikvidujte spôsobom ohľaduplným voči životnému
prostrediu.
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Čestitamo!
Odlučili ste se za visokovrijedan proizvod. Upute za uporabu su sastavni dio ovog
proizvoda. One sadrže važne napomene o sigurnosti, uporabi i odlaganju. Prije
uporabe proizvoda upoznajte se sa svim napomenama za rukovanje i sigurnosnim
napomenama. Proizvod koristite isključivo na opisani način i za navedena područja
primjene. Priložite svu dokumentaciju kada proizvod predajete trećim stranama.
Predviđena namjena
Proizvod je namijenjen isključivo za privatnu, nekomercijalnu uporabu. Jamstvo prestaje
vrijediti u slučaju nepravilnog i nenamjenskog korištenja, primjene sile i intervencija na
proizvodu koje nije obavila naša ovlaštena podružnica za pružanje servisnih usluga.
Sigurnosne napomene
Pozor: montaža se mora obaviti točno prema uputama proizvođača - u suprotnom,
nepravilna montaža može dovesti do sigurnosnog rizika. Nepravilna montaža može
ugroziti sigurnost. Molimo provjerite prikladnost podloge i odaberite prikladne spojne
elemente. Preporučuje se montaža od strane stručno osposobljenih osoba!
Opasnost! Namještaj sadrži male dijelove koji se mogu progutati.
Opasnost! Ne ostavljajte djecu mlađu od 3 godine bez nadzora.
Zidna montaža
UPOZORENJE: ovaj se proizvod mora upotrebljavati s isporučenim dijelom za
pričvršćivanje ormara na zid kako bi se spriječilo prevrtanje. Provjeriti je li materijal
podloge prikladan za upotrebu elementa za pričvršćivanje na zid.
Upute za održavanje
Čistiti samo krpom za brisanje prašine ili vlažnom krpom. Ne koristiti abrazivna sredstva
za čišćenje!

Jamstveni rok i zakonsko pravo u slučaju nedostataka
Korištenje prava na jamstvo ne produžuje jamstveni rok. To vrijedi i za zamijenjene i
popravljene dijelove. Eventualna oštećenja ili nedostaci koji postoje u trenutku kupnje
moraju se prijaviti odmah nakon raspakiravanja. Popravci izvršeni nakon isteka
jamstvenog roka se naplaćuju.

13/30



HR

Opseg jamstva
Proizvod je pažljivo proizveden sukladno strogim smjernicama za osiguranje kvalitete i
prije isporuke je brižljivo provjeren. Ovo jamstvo vrijedi za materijalne nedostatke ili
tvorničke pogreške. Ovo jamstvo se ne odnosi na dijelove proizvoda koji su izloženi
uobičajenom trošenju i stoga se smatraju potrošnim dijelovima ili na oštećenja na
lomljivim dijelovima, npr. sklopka, ili na dijelove koji su napravljeni od stakla. Ovo
jamstvo se poništava ako se proizvod ošteti, nestručno koristi ili ne održava. Za pravilno
korištenje proizvoda moraju se točno poštivati sve upute navedene u uputama za
uporabu. Namjene i radnje koje se ne preporučuju ili na koje se upozorava u uputama
za uporabu obavezno se moraju izbjegavati.
Jamstvo
Poštovani kupci,
za ovaj proizvod odobrava se jamstvo u trajanju od 3 godine od datuma kupnje. U
slučaju nedostataka ovoga proizvoda, Vama pripadaju zakonska prava na teret
prodavača proizvoda. Ova zakonska prava nisu ograničena našim jamstvom koje je
predstavljeno u nastavku.
Uvjeti jamstva
Jamstveni rok počinje s datumom kupnje. Molimo vas da dobro sačuvate originalan
račun. Potreban Vam je kao dokaz o kupnji. Ako se u razdoblju od tri godine od datuma
kupnje ovog proizvoda pojavi bilo kakav materijalni nedostatak ili tvornička pogreška ,
proizvod ćemo - prema našem izboru - besplatno popraviti, zamijeniti ili ćemo Vam vratiti
novac. Za takvo ispunjenje jamstvene obveze potrebno je unutar trogodišnjeg roka
predočiti proizvod s nedostatkom i dokaz o kupnji (račun), te pisanim putem ukratko
opisati u čemu se sastoji nedostatak na proizvodu i kada se pojavio. Ako je kvar
pokriven našim jamstvom, vratit ćemo Vam popravljen ili novi proizvod. Popravkom ili
zamjenom proizvoda ne započinje novi jamstveni rok.
1. U slučaju manjeg popravka jamstveni rok se produljuje onoliko koliko je kupac bio

lišen uporabe stvari.
2. Međutim, kad je zbog neispravnosti stvari izvršena njezina zamjena ili njezin bitni

popravak, jamstveni rok počinje teći ponovno od zamjene, odnosno od vraćanja
popravljene stvari.

3. Ako je zamijenjen ili bitno popravljen samo neki dio stvari, jamstveni rok počinje
teći ponovno samo za taj dio.

Odlaganje
Molimo Vas da pakiranje i proizvod nakon uporabe odložite na ekološki prihvatljiv način.
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Sincere felicitări!
Ați ales un produs de calitate superioară. Instrucțiunile de utilizare fac parte din acest
produs. Ele conțin indicații importante cu privire la securitate, utilizare și eliminare. Înainte
de utilizarea produsului, familiarizați-vă cu toate instrucțiunile de utilizare și de securitate.
Folosiți produsul doar conform descrierii și în scopurile de utilizare indicate. Înmânați
toate documentele la înstrăinarea produsului către terți.
Utilizare corespunzătoare
Produsul este destinat doar utilizării private, nu și utilizării comerciale. În cazul
manipulării abuzive și necorespunzătoare, aplicării forței și în cazul intervențiilor care nu
au fost efectuate de unitatea de service autorizată de noi, se pierde garanția.
Instrucțiuni de securitate
Atenţie: Montajul trebuie efectuat respectând cu exactitate instrucțiunile producătorului.
În caz contrar, un montaj greșit poate genera un risc de securitate. În cazul montajului
defectuos este pusă în pericol securitatea. Vă rugăm să verificați dacă substratul este adecvat
și să selectați elementele de fixare adecvate. Se recomandă asamblarea de către personal
calificat!
Atenție! Mobila conține piese mici care pot fi înghițite.
Atenție! Nu lăsați copiii < 3 ani fără supraveghere.
Montaj pe perete
AVERTISMENT: Pentru a preveni răsturnarea, acest produs se va folosi împreună cu
dispozitivul de suspendare a dulapului, livrat împreună cu produsul. Se va verifica dacă
materialul peretelui este adecvat pentru mijlocul de fixare pe perete.
Instrucțiuni pentru îngrijire
Vă rugăm să curățați produsul doar cu o lavetă de praf sau o cârpă umedă. Nu folosiți
mijloace de curățare abrazive!
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Perioada de garanție și pretențiile legale de neconformitate
Perioada de garanție nu se prelungește cu perioada de intervenție pe parcursul
garanției. Această prevedere este valabilă și pentru piesele înlocuite respectiv reparate.
Eventualele daune și defecțiuni prezente în momentul achiziționării trebuie notificate
imediat după despachetare. Reparațiile necesare după expirarea perioadei de garanție
vor fi efectuate contra cost.
Volumul garanției
Produsul a fost fabricat cu atenție, în baza unor norme exigente, referitoare la calitate și
a fost testat riguros înainte de livrare. Garanția acoperă defectele de material sau de
fabricație. Această garanție nu acoperă componentele produsului care sunt expuse
uzurii normale și care pot fi considerate, din acest motiv, piese de uzură. De asemenea,
nu acoperă deteriorările componentelor fragile, de exemplu, întrerupătoare sau
componente fabricate din sticlă. Această garanție se pierde dacă produsul a fost
deteriorat, utilizat sau întreținut necorespunzător. Pentru utilizarea corespunzătoare a
produsului se vor respecta cu atenție toate indicațiile menționate în instrucțiunile de
utilizare. Se vor evita neapărat scopurile de utilizare și acțiunile care sunt descrise în
instrucțiunile de utilizare ca nerecomandate sau asupra cărora utilizatorul este avertizat.
Garanție
Stimată clientă / stimate client,
Pentru acest produs beneficiați de 3 ani de garanţie începând cu data achiziției. În cazul
defectelor acestui produs, vă revin drepturi legale față de vânzătorul produsului. Aceste
drepturi legale nu sunt restricționate de garanția noastră prezentată mai jos.
Condiții de garanție
Termenul de garanție începe la data achiziției. Vă rugăm să păstrați bine bonul fiscal
original. Acesta este necesar ca document justificativ al achiziției. Dacă în termen de trei
ani de la data achiziționării acestui produs apare un defect de material sau de
fabricație, produsul va fi reparat gratuit, înlocuit sau vi se restitui prețul de achiziție, la
alegerea noastră. Valabilitatea acestei garanții presupune ca produsul defect și
documentul justificativ al achiziției (bonul fiscal) să fie prezentate în termen de trei ani,
însoțite de o scurtă descriere a defecțiunii, cu menționarea datei la care a apărut
defecțiunea. Dacă defecțiunea este acoperită de garanția noastră, veți primi înapoi
produsul reparat sau un produs nou. Repararea sau înlocuirea produsului nu determină
începerea unei noi perioade de garanție.
Timpul de nefuncţionare din cauza lipsei de conformitate apărute în cadrul termenului
de garanţie prelungeşte termenul de garanţie legală de conformitate şi cel al garanţiei
comerciale şi curge, după caz, din momentul la care a fost adusă la cunoştinţa
vânzătorului lipsa de conformitate a produsului sau din momentul prezentării
produsului la vânzător/unitatea service până la aducerea produsului în stare de
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utilizare normală şi, respectiv, al notificării în scris în vederea ridicării produsului sau
predării efective a produsului către consumator.
Produsele de folosinţă îndelungată care înlocuiesc produsele defecte în cadrul
termenului de garanţie vor beneficia de un nou termen de garanţie care curge de la
data preschimbării produsului.
Eliminare
Vă rugăm ca după utilizare să eliminați ambalajul și produsul conform prevederilor
referitoare la protecția mediului înconjurător.

RO
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